
Προσφυγή που ασκήθηκε στις 9 Νοεμβρίου 2009 — Escola 
Superior Agrária de Coimbra κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-446/09) 

(2010/C 37/54) 

Γλώσσα διαδικασίας: η πορτογαλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Escola Superior Agrária de Coimbra (Bencanta, 
Πορτογαλία) (εκπρόσωπος: J. Pais do Amaral, δικηγόρος) 

Καθής: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

— Να ακυρωθεί η απόφαση της Επιτροπής D(2009)224268, της 
9ης Σεπτεμβρίου 2009. 

— Να καταδικασθεί η Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα. 

Λόγοι ακυρώσεως 

Έλλειψη αιτιολογήσεως της απαιτήσεως επιστροφής του ποσού που 
αναφέρεται στο σημείο 8 της από 12 Αυγούστου 2009 επιστολής. 

Παράβαση των παραγράφων 21.2 και 22 των Τυποποιημένων Δια 
τάξεων Διοικητικού Χαρακτήρα ως προς τα λοιπά ποσά, εφόσον 
υπήρξε πίνακας του χρόνου τον οποίο ανάλωσαν για το πρόγραμμα 
οι διάφοροι παρεμβαίνοντες, με μνεία του προσώπου που τον ανά 
λωσε και με ρητή μνεία του αναλωθέντος κλάσματος χρόνου, και 
δεδομένου ότι ο καταγεγραμμένος σ’ αυτόν τον πίνακα χρόνος είναι 
πραγματικός. 

Πλάνη περί τις πραγματικές προϋποθέσεις, διότι η διοίκηση μπορεί 
να ενεργήσει μόνο εφόσον είναι βέβαιη ότι τα πραγματικά στοιχεία 
είναι αληθή· η αμφιβολία της διοικήσεως για το αν ο προκύπτων 
από τα timesheets χρόνος αναλώθηκε ή όχι δεν αρκεί, διότι η 
Επιτροπή φέρει το βάρος της αποδείξεως. 

Πλάνη περί τις προϋποθέσεις, διότι από κανένα γραπτό κείμενο δεν 
προκύπτει η υποχρέωση να χρησιμοποιείται κάποιο συγκεκριμένο 
σύστημα καταγραφής του χρόνου εργασίας πέραν της προαναφερ 
θείσας καταγραφής στα timesheets· δεν είναι επιτρεπτό η Επιτροπή, 
ενώ η σύμβαση βρίσκεται στο στάδιο της εκτελέσεως και δεν είναι 
πλέον δυνατή η μεταβολή διαδικασίας με την καταγραφή σε προϋ 
πάρχον υπόθεμα, προς επικύρωση των timesheets, του αναλωθέντος 
χρόνου, να απαιτεί παραπάνω από ό,τι είχε αποφασίσει ή από ό,τι 
συνομολογήθηκε. Πέραν τούτου, είναι δυσανάλογη η απαίτηση 
φωτογραφικής καταγραφής του αναλωθέντος χρόνου. 

Η προσβαλλόμενη πράξη παραβιάζει τις αρχές της καλής πίστεως, 
της δικαιολογημένης εμπιστοσύνης, της διαφάνειας, της αναλογικό 

τητας, του ευλόγου μέτρου και της χρηστής διοικήσεως, διότι οι 
κανόνες περί καταγραφής του χρόνου είναι νέοι· πράγμα άλλωστε 
που επιρρωννύεται από το γεγονός ότι οι κανόνες αυτοί προκύ 
πτουν ρητώς και σαφώς από μεταγενέστερες εκδόσεις του επιδίκου 
προγράμματος. 

Πλάνη περί την εκτίμηση των πραγματικών περιστατικών, καθ’ όσον 
η έκταση και το περιεχόμενο της απαιτηθείσας επιστροφής είναι 
δυσανάλογα προς το περιεχόμενο και τη φύση των πλημμελειών 
που φέρεται ότι διαπιστώθηκαν, δεδομένου ότι δεν ήταν δυνατόν 
να επιτευχθούν τα αποτελέσματα που αντικατοπτρίζονται σε μια 
κατάταξη στη 10 η περίπου θέση μεταξύ 200 περίπου προγραμμά 
των χωρίς να αναλωθεί χρόνος αισθητά περισσότερος από το πράγ 
ματι καταβαλλόμενο ποσό (αφού αφαιρεθεί το ποσό του οποίου 
απαιτείται η επιστροφή). 

Αίτηση αναιρέσεως που ο Rinse van Arum υπέβαλε στις 9 
Νοεμβρίου 2009 κατά της αποφάσεως της 10ης Σεπτεμβρίου 
2009 την οποία εξέδωσε το Δικαστήριο Δημόσιας Διοίκησης 

στην υπόθεση F-139/07, van Arum κατά Κοινοβουλίου 

(Υπόθεση T-454/09 P) 

(2010/C 37/55) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείων: Rinse van Arum (Winksele, Βέλγιο) (εκπρόσωπος: 
W. van den Muijsenbergh, δικηγόρος) 

Αναιρεσίβλητο: Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

Αιτήματα του αναιρεσείοντος 

Ο αναιρεσείων ζητεί από το Πρωτοδικείο: 

— να κηρύξει παραδεκτή την αίτηση αναιρέσεως και παραδεκτούς 
τους λόγους αναιρέσεως· 

— να αναιρέσει την απόφαση του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκη 
σης (δεύτερο τμήμα) της 10ης Σεπτεμβρίου 2009 στην υπό 
θεση F-139/07· 

— κρατώντας την υπόθεση, να ακυρώσει την απόφαση με την 
οποία καταρτίστηκε η έκθεση αξιολογήσεως του αναιρεσείοντος 
και 

— να καταδικάσει το Κοινοβούλιο στα δικαστικά έξοδα του αναι 
ρεσείοντος τόσο στη δίκη ενώπιον του Πρωτοδικείου όσο και 
στη δίκη ενώπιον του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης.
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Λόγοι αναιρέσεως και κύρια επιχειρήματα 

Ο αναιρεσείων προβάλλει τους ακόλουθους λόγους αναιρέσεως: 

— παράβαση των άρθρων 1 και 9 των γενικών εκτελεστικών δια 
τάξεων που θεσπίστηκαν για την εφαρμογή του άρθρου 43 του 
Κανονισμού Υπηρεσιακής Καταστάσεως των υπαλλήλων των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (στο εξής: ΚΥΚ) και των άρθρων 15, 
παράγραφος 2, και 87, παράγραφος 1, του Καθεστώτος που 
εφαρμόζεται επί του λοιπού προσωπικού των Ευρωπαϊκών Κοι 
νοτήτων και παράβαση των διατάξεων του οδηγού βαθμολογή 
σεως· 

— παράβαση του άρθρου 19 των γενικών εκτελεστικών διατάξεων 
και παράβαση της υποχρεώσεως αιτιολογήσεως· 

— παραβίαση της αρχής της εκατέρωθεν ακροάσεως, παραβίαση 
της ισότητας των διαδίκων και προσβολή του δικαιώματος άμυ 
νας· 

— παράβαση του δικαίου όσον αφορά την αντιστοιχία της βαθμο 
λογίας με τη μοριοδότηση, προσβολή του δικαιώματος άμυνας 
και παραβίαση της αρχής της χρηστής διοικήσεως· 

— παράβαση του άρθρου 90 του ΚΥΚ λόγω του ότι χρησιμοποι 
ήθηκαν έγγραφα που δεν ανήκαν στον φάκελο, λόγω του ότι 
παραβιάστηκε η αρχή της εκατέρωθεν ακροάσεως, λόγω του ότι 
το βάρος αποδείξεως αντιστράφηκε εις βάρος του αναιρεσεί 
οντος και λόγω του ότι παραβιάστηκε η υποχρέωση αιτιολογή 
σεως· 

— παράβαση του καθήκοντος προνοίας λόγω του ότι ο τελικός 
βαθμολογητής δέχθηκε εσφαλμένα στοιχεία χωρίς να επιδείξει 
επιμέλεια και παραβίαση των αρχών του δικαίου σχετικά με το 
βάρος αποδείξεως· 

— εσφαλμένη εφαρμογή του δικαίου, της νομολογίας και των 
αρχών του δικαίου σχετικά με το άρθρο 90 του ΚΥΚ, το καθή 
κον προνοίας, την επιμέλεια, τη χρηστή διοίκηση και τις αρχές 
του δικαίου όσον αφορά την απόδειξη· 

— παράβαση του δικαίου λόγω ακατανόητων διαπιστώσεων του 
Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης και λόγω εσφαλμένου χαρα 
κτηρισμού πραγματικών περιστατικών και παράβαση τόσο της 
υποχρεώσεως αιτιολογήσεως όσο και των κανόνων της χρηστής 
διοικήσεως· 

— εσφαλμένη διαπίστωση πραγματικών περιστατικών. 

Προσφυγή της 27ης Νοεμβρίου 2009 — McLoughney κατά 
ΓΕΕΑ — Kern (Powerball) 

(Υπόθεση T-484/09) 

(2010/C 37/56) 

Γλώσσα του δικογράφου της προσφυγής: αγγλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Rory McLoughney (Thurles, Ιρλανδία) (εκπρόσωπος: 
J. M. Stratford-Lysandrides, Solicitor) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) 

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών: Ernst Kern (Zahling, 
Γερμανία) 

Αιτήματα του προσφεύγοντος 

Ο προσφεύγων ζητεί από το Πρωτοδικείο: 

— να ακυρώσει την απόφαση του τετάρτου τμήματος προσφυγών 
του Γραφείου εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγο 
ράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) της 30ής 
Σεπτεμβρίου 2009 στην υπόθεση R 1547/2006-4· 

— να δεχθεί την ανακοπή που ασκήθηκε κατά της αιτήσεως κατα 
χωρίσεως του κοινοτικού σήματος υπ’ αριθ. 3 164 779· και 

— επικουρικώς, να αναπέμψει την υπόθεση στο καθού προς επα 
νεξέταση σύμφωνα με την απόφαση του Πρωτοδικείου. 

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα 

Αιτών την καταχώριση του κοινοτικού σήματος: Αντίδικος ενώπιον 
του τμήματος προσφυγών 

Σήμα προς καταχώριση: Λεκτικό σήμα «Powerball», για προϊόντα 
των κλάσεων 10, 25 και 28 

Δικαιούχος του κατά τη διαδικασία ανακοπής αντιταχθέντος σήμα 
τος ή σημείου: Προσφεύγων 

Αντιταχθέν σήμα ή σημείο: Μη καταχωρισμένο σήμα «POWER
BALL», χρησιμοποιούμενο στις συναλλαγές στην Ιρλανδία και στο 
Ηνωμένο Βασίλειο
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